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PRÉSENTATION

Gueullette, Thomas-Simon (1683-1766), fut élevé à l’école des jé-
suites. Il fit ses études au collège de la Marche et devint avocat à la cour, 
au Parlement de Paris, puis magistrat. Il exercera la charge de substitut 
du procureur du Roi, au Châtelet de Paris, jusqu’à sa mort.

Parallèlement à cet emploi « sérieux ». il fréquente, en partie en 
raison de son métier, les quartiers populaires où il découvrit leur parler 
et les comédies de Foire. De plus, il avait pris goût du théâtre en allant 
dès ses 11 ans à la Comédie Italienne ; Il installera une scène dans sa 
maison à Choisy-le-Roi où il jouai ses propres pièces, écrites pour son 
propre plaisir, sans intention d’être publié. 

Il écrira 25 parades littéraires poissardes1 (dans le langage du petit 
peuple parisien), devenues célèbres, qui furent jouées, par la suite à la 
Foire. Il s’inspire entre autres, du style des comédies italiennes.

Il réunit et publie en 1756, trois tomes de Théâtre des Boulevards, 
sans nom d’auteur, regroupant ses œuvres et celles de Collé, Sallé, 
Moncrif, (et du duc de Maurepas (?). Mais il avouera en être l’auteur 
dans divers courriers.

S’intéressant à la littérature de différents genres, il réédita plusieurs 
ouvrages anciens tombés dans l’oubli, les traduisant ou les complétant 
d’analyse et d’illustration.

Certaines de ces parades sont encore jouées au théâtre, comme au 
Studio des Champs-Élysées en 1924-1925.

Gueullette ne connaît rien à la surdité et n’aborde pas du tout ce 
problème. Mais cette parade apporte un peu de gaîté parmi toutes nos 
publications et dévoile une sixième nouvelle catégorie dans la classifi-
cation des sourds : celle des parlants-muets et des entendants-sourds ! 
(qui sont plus nombreux qu’on ne le croit d’après les journalistes mo-
dernes ! ) .

1. Poissard : le terme vient de poix, qui signifie d’abord vaurien, voleur  (aux 
mains qui collent aux objets) puis poissionnaires (Dictionnaire historique de 
l’ancien langage français,de Lacurne de Sainte Palaye, Niort et Paris. 1880.
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SCÈNE PREMIERE
Le maître, GiLLes

  

Le maître.
Hola !, Gilles. ! hola ! il faut toujours s'égosiller quand on a 
besoin de ce Coquin là. Gilles. Gilles.

GiLLes.
Arrive tout doucement, et lui dit d'un ton très-haut à l'oreille.
Me voici, Monsieur.

Le maître.
Peste soit du Coquin, qui m'a pensé faire mourir de frayeur.

GiLLes.
Dame aussi, Monsieur, vous criez comme un bâton qui a perdu 
son Aveugle.

Le maître.
Et que ne viens-tu quand on t'appelle ?

GiLLes.
Monsieur, chacun a ses affaires : j'étois en circonférence avec 
le Facteur : il vient de m'apporter une Lettre, et je le priois de 
me la lire, quand vous m'avez appellé.

Le maître.
Te l'a-t-il lue ?

GiLLes.
Vous ne m'en avez pas donné le tems.

Le maître.
D'où vient-elle cette Lettre ?

GiLLes.
Je n'en sçais rien, vous dis-je, à peine ai-je eu le tems de la 
décacheter.
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GiLLes, à part.
Oh ! je te tiens pour le coup. (Haut). Mais comment le boulet 
de canon a-t-il emporté le bras et laissé la manche ?

Le FiLou, à part.
Je suis pris comme un sot.... (Haut). Monsieur, n'avez-vous 
jamais entendu dire que le tonnerre fondoit une épée dans son 
fourreau, sans endommager le fourreau ?

GiLLes.
Non.

Le FiLou.
Cela est pourtant certain. Eh bien, c'est à peu près la même 
chose : le boulet de canon a passé à travers les pores du drap 
de la manche de mon juste-au-corps.

GiLLes.
Sans l'endommager ?

Le FiLou.
Oui, Monsieur.

GiLLes.
Parguenne, cela est bien étonnant ! que j'examine un peu cette 
manche.

Le FiLou.
Voyez, Monsieur. (Pendant ce tems il fouille dans la poche de 
Gilles. qui lui arrête la main).

GiLLes.
Ah ! ah ! Monsieur le fripon, vous dites que vous avez perdu 
vot' bras, et le voilà.

Le FiLou.
Quoi, Monsieur ?

GiLLes.
Vot' bras ?
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